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Dominika  W o j t a s i � s k a  –  CIEMNY HIEROGLIF,  
CZYLI O KOLEJNYCH PRÓBACH  
ROZJA	NIANIA NORWIDA 

Ksi��ka Hieroglifem zapisane. Cyprian Norwid, wydana nakładem Wydziału 
Polonistyki Uniwersytetu Warszawskiego1, powstała z inicjatywy członków War-
szawskiego Koła Norwidologicznego oraz ich opiekuna naukowego, dr. Tomasza 
Korpysza. Młodych interpretatorów wsparli do�wiadczeni badacze twórczo�ci 
Norwida (Gra�yna Halkiewicz-Sojak, Jadwiga Puzynina, Wiesław Rzo�ca, Ste-
fan Sawicki), doł�czaj�c do tomu własne teksty. We wst�pie, zatytułowanym 
Hieroglificzno�� Norwida, Tomasz Korpysz i Marta Ewa Rogowska przytaczaj�
szereg znanych zarzutów wobec pisarstwa autora Milczenia, autorstwa Juliana 
Klaczki, Władysława Bentkowskiego, Jana Ko�miana, Andrzeja Edwarda Ko�-
miana, Wacława Szymanowskiego, Walerii Marrené-Morzkowskiej, Lucjana 
Siemie�skiego, Tadeusza Piniego, Karola Irzykowskiego i Henryka Sienkiewi-
cza, dotycz�cych niezrozumiało�ci, dziwaczno�ci, ciemno�ci my�li poety. Auto-
rzy wst�pu deklaruj�, �e publikacja „jest owocem fascynacji członków War-
szawskiego Koła Norwidologicznego Norwidem trudnym i ciemnym, jak go 
zdecydowali�my si� nazwa�: «hieroglificznym». […] W efekcie otrzymali�my 
zbiór tekstów bardzo zró�nicowanych tematycznie, ukazuj�cych dopełniaj�ce si�
rozumienia tytułowego zagadnienia, i – mamy nadziej� – dowodz�cy niesłuszno-
�ci cytowanych wy�ej oskar�e�”2. Warto w tym miejscu zauwa�y�, �e kwestia 
„ciemno�ci” Norwida była wielokrotnie w literaturze przedmiotu podejmowana  
i ukazała si� ju� zbiorowa praca, której przy�wiecała podobna idea – Rozja�nia-
nie ciemno�ci. Studia i szkice o Norwidzie, pod redakcj� Jacka Brzozowskiego  
i Barbary Stelmaszczyk (Kraków 2002). Kilka lat temu, w ramach cyklu Col-
loquia Norwidiana, została zorganizowana konferencja pt. Trudny Norwid,  
w ramach której badacze z ró�nych o�rodków prezentowali swoje spostrze�enia 
co do rzekomej „niezrozumiało�ci” poezji Norwida i potencjalnych problema-
tycznych interpretacyjnie w�tków. Niedawno ukazała si� ksi��ka dokumentuj�ca 
te zmagania3.

���������������������������������������� �������������������
1 Hieroglifem zapisane. Cyprian Norwid. Red. T. Korpysz, M.E. Rogowska, K. Samsel, 

M. B�dkowski. Warszawa 2012. 
2  T. K o r p y s z, M.E. R o g o w s k a. Hieroglificzno�� Norwida. W: Hieroglifem  

zapisane s. 10. (W dalszej cz��ci recenzji odwołania do tej publikacji sygnalizuj� nazwiskiem 
autora i skrótem „H”, po którym podaj� numer strony). 

3 Zob. Trudny Norwid. Pod red. P. Chlebowskiego. Lublin 2013. 
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Jakie zatem zagadnienia znalazły si� w centrum zainteresowania w omawia-
nej publikacji? Odpowied� pozwoli przybli�y� przegl�d zamieszczonych w niej 
tekstów. Cz��� interpretacyjn� otwiera Monika Dro�d�ewicz artykułem „Od-
czytywanie palimpsestu”, czyli Norwidowskie studium o „Bogurodzicy”. Autor-
ka ju� na pocz�tku powołuje si� na stwierdzenie Juliusza Wiktora Gomulickiego 
o Norwidowskim kulcie Bogurodzicy4. Przypomina dowody na zainteresowanie 
poety t� pie�ni�: rysunki ilustruj�ce fragmenty utworu, inspiracj� tekstem Bogu-
rodzicy przy stworzeniu tytułowej postaci dramatu Zwolon, wzmianki w listach  
i po�wi�cone jej studium. Wła�nie studium czyni przedmiotem swoich rozwa�a�. 
Dro�d�ewicz wychodzi od przekonania samego Norwida o palimpsestowo�ci 
Bogurodzicy – poeta s�dził, �e współczesne interpretacje tej pie�ni nie ukazuj�
pełni sensu, konieczne jest odczytanie jej na nowo (VI, 522-523)5. Pisze ona, �e 
autor Milczenia za istotn�, lecz ukryt� cech� tej pie�ni uwa�ał jej „charakter ry-
cerski” (VI, 522), co jest – jak sama zaznacza – zaskakuj�ce, poniewa� tradycja 
rycerska była dla romantyków istotnym elementem �redniowiecza. Celem autor-
ki staje si� zatem odkrycie, dlaczego „rycerstwo” uznał Norwid za tak wa�ne dla 
pełnej interpretacji Bogurodzicy. Dro�dzewicz pisze zatem o Norwidowskim 
przekonaniu o współistnieniu w obr�bie pie�ni rysu katechistycznego i wojenne-
go, zaznaczaj�c, �e etos chrze�cija�skiego rycerstwa zakładał harmonijne po-
ł�czenie tych cech. Obie te cz��ci miały by�, według Norwida, wykonywane 
przez dwa ró�ne stany: chłopski i rycerski. Jak podkre�la autorka studium, to 
przekonanie twórcy Milczenia stało si� rysem dominuj�cym w jego interpretacji  
Bogurodzicy. 

Pierwsza cz��� pie�ni (jedena�cie pierwszych wersów) – referuje Dro�d�e-
wicz interpretacyjn� �cie�k� Norwida – przedstawia dzieje zbawienia z podkre-
�leniem wysiłku ewangelizatorów oraz m�ki Chrystusa, która zaowocowała �y-
ciem wiecznym. Norwid – pisze Dro�dzewicz – podkre�la paralele pomi�dzy 
działalno�ci� Jezusa i Apostołów a szerzeniem chrze�cija�stwa w�ród Słowian.  
Z uwagi na to, �e utwór powstawał w czasie przyj�cia przez Polsk� chrztu, Nor-
wid „jest jednocze�nie przekonany, �e w Bogurodzicy odnajdujemy rysy owego 
modelowego profilu „Słowie�stwa polskiego” (VI, 514)”6, pisze autorka. Cz���
druga pie�ni, według poety, ma charakter rycerski, o czym �wiadczy „akcento-
wanie wolno�ci od ziemskich dóbr, gł�bokiego rysu ascezy i zdolno�ci do po-

���������������������������������������� �������������������
4 C. N o r w i d. PW VII, 597 (odwołuj� si� do wydania J. W. Gomulickiego, cyfr�

rzymsk� oznaczaj�c numer tomu, natomiast arabsk� – strony); M. D r o � d � e w i c z.  
H, 13. 

5 D r o � d � e w i c z. H, 14. 
6 Tam�e s. 17. 
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�wi�ce�”7, jak pisze autorka, powołuj�c si� na Jesie� �redniowiecza Johana Hui-
zingi8. Norwid w tej cz��ci pie�ni przypomina o zbli�aj�cym si� czasie walki 
wymagaj�cym ofiary. Autorka za Jadwig� Puzynin� zaznacza, �e walka w pis-
mach Norwida jest rozmaicie warto�ciowana9. W Bogurodzicy, według Dro�-
dzewicz, Norwid ma na my�li walk� pokojow�, ł�cz�c� si� z przyj�ciem postawy 
heroicznej w ka�dej sferze �ycia, o czym pisał równie� w Walce polskiej
i Fulminancie. Jako przykład takiej walki Norwid uznaje m�cze�stwo �wi�tego 
Wojciecha. 

Autorka zauwa�a, �e poeta w swojej interpretacji podkre�la komplementar-
no�� obydwu cz��ci pie�ni, powołuj�c si� na �redniowieczn� ide� hierarchii  
i po�rednictwa – w ten sposób potwierdzone zostaje przeznaczenie pie�ni przede 
wszystkim dla chłopstwa i rycerstwa10.

Ko�cz�c referowanie interpretacji poety, Monika Dro�d�ewicz stawia pyta-
nie, czy rzeczywi�cie w ten sposób czytaj�c t� pie��, autor Zwolona odsłonił 
sensy do tej pory pomijane. W konkluzji stwierdza, �e Bogurodzica w studium 
Norwida projektowana jest jako carmen patrium, natomiast wi�kszo�� współcze-
snych poecie odczyta� wyznaczała jej inn� funkcj� – była traktowana jako sym-
bol „długiego trwania wspólnoty narodowej, zrodzonej w momencie przyj�cia 
wiary chrze�cija�skiej, oraz zwyci�stw, które przodkowie […] odnie�li z t� pie-
�ni� na ustach”11. Zdaniem autorki Bogurodzic� traktował Norwid jako palimp-
sest, którego znaczenie trzeba nie tylko odkry�, ale i przyswoi�12, co jest przy-
kładem na specyficzne, Norwidowskie traktowanie tradycji jako skarbnicy wie-
dzy i warto�ci, z któr� nale�y wchodzi� w dialog, a nie bezrefleksyjnie powta-
rza� utarte schematy.W ten sposób Monika Dro�d�ewicz pokazuje Norwida nie 
tyle niejasnego i trudnego, ile umiej�cego w interesuj�cy sposób zmusi� czytel-
nika do podj�cia trudu interpretacji znanego w tradycji kultury utworu w nieco 
inny sposób. 

W drugim artykule, zatytułowanym „...nad „przepa�ci� siebie-samego” si�
wstrzymałem” – O Norwidowskim wariancie podmiotowo�ci, Gra�yna Halkie-
wicz-Sojak przygl�da si� „ja” lirycznemu u Norwida. W pierwszych słowach 
badaczka przypomina, �e romantyczn� poezj� wyró�niało silne eksponowanie 
���������������������������������������� �������������������

7 Tam�e. 
8 J. H u i z i n g a. Jesie� �redniowiecza. Warszawa 1974 s. 100. 
9 J. P u z y n i n a. O „walce” w pismach Norwida. W: Strona Norwida. Studia i szkice 

ofiarowane profesorowi Stefanowi Sawickiemu. Pod red. P. Chlebowskiego, W. Torunia,  
E. 
wirkowskiej, E. Chlebowskiej. Lublin 2008 s. 351-352. 

10 D r o � d � e w i c z. H, 19. 
11 Tam�e s. 22 
12 Tam�e. 
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„ja” i własnych emocji. Powołuj�c si� na prac� Meyera H. Abramsa pisze, �e 
„tendencje mimetyczne przesłaniał d���cy do autentyzmu (lub kreuj�cy postaw�
szczero�ci) wylew uczu�”13. Autorka zauwa�a, �e na tym tle Norwidowski pod-
miot jest „ukryty za zasłon� �wiata” i uwidocznia si� raczej przez poznawanie 
rzeczywisto�ci, ni� mówienie o samym sobie14. Stwierdzenie to, wydawałoby si�
słuszne, Halkiewicz-Sojak po chwili podaje w w�tpliwo��, odwołuj�c si� do 
studium Danuty Zam�ci�skiej15, podkre�laj�cego emocjonalny charakter twór-
czo�ci autora Milczenia. Autorka zaznacza, �e w swoim artykule b�dzie si� od-
woływa�, w odró�nieniu od Zam�ci�skiej, do wcze�niejszych utworów Norwida, 
co pozwoli jej na ukazanie „stopniowego krystalizowania si� odautorskiego gos-
podarza wierszy”16. Zauwa�a równie�, �e poza twórczo�ci� z okresu warszaw-
skiego raczej nie zauwa�ymy u Norwida romantycznego ekspresywizmu. Przy-
pomina Moj� piosnk� [I], w której „autor wyznania jest jednocze�nie aktorem na 
lirycznej mikroscenie, […] dostrzegaj�cym publiczno��”17. Pisz�c o metaforze 
„czarnej nici”, Halkiewicz-Sojak stwierdza, �e jest to wieloznaczny symbol, 
który mo�na wi�za� z melancholi�, rozpacz�, nostalgi�, poczuciem zagro�enia, 
mo�liwe jest odnoszenie tego znaczenia do wewn�trznego „ja” lirycznego, ale 
równie� do zła �wiata zewn�trznego. Do�wiadczenie wewn�trzne – pisze autorka 
– jest niedookre�lone, ulega obiektywizowaniu, a bohater wiersza dokonuje 
przej�cia od płaczu dzieci�cego do autorefleksji, co nosi znami� rodz�cej si�
dojrzało�ci. 

Badaczka uznaje stylizacj� dzieci�c� w kreowaniu Norwidowskiego podmio-
tu za powtarzaj�c� si� w wielu utworach. Jako jeden z lepszych przykładów  
podaje poemat Cz�stochowskie wiersze, w którym pastuszek odkrywa swój we-
wn�trzny �wiat dzi�ki odczytywaniu sensów ze �wiata zewn�trznego. Dziecko 
zostaje wtajemniczone w natur� poprzez prac�, poznaje �wiat równie� przez 
nauk� czytania – w tym kontek�cie szczególn� rol� odgrywa Biblia i polskie 
podania. Czy ten bohater z „lenartowiczowskiego” wiersza Norwida powiela 
motyw dziecka romantycznego, czy te� jest polemik�, pastiszem? Autorka skła-
nia si� do odczytywania tego wiersza jako polemiki – zauwa�a, �e w przeciwie�-
stwie do romantycznej antropologii dzieci�stwa, inspiruj�cej si� m.in. pogl�dami 
���������������������������������������� �������������������

13 G. H a l k i e w i c z - S o j a k, H, 23; por. M.H. A b r a m s. Zwierciadło i lampa. 
Romantyczna teoria poezji a tradycja krytycznoliteracka. Przeł. M.B. Fedewicz. Gda�sk 2003. 

14 H a l k i e w i c z - S o j a k. H, 23. 
15  Zob. D. Z a m � c i � s k a - P a l u c h o w s k a. Poznawanie poezji Norwida, 

„Studia Norwidiana” 1: 1983 s. 5-30; t a �. Słynne nieznane. Wiersze pó�ne Mickiewicza, 
Słowackiego, Norwida, Lublin 1985. 

16 H a l k i e w i c z - S o j a k. H, 23. 
17 Tam�e s. 24. 
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Jana Jakuba Rousseau18, w Cz�stochowskich wierszach obecna jest idea harmo-
nijnego poł�czenia sfer natury i kultury. Natomiast „ja” liryczne, cho� w utworze 
– jak pisze autorka – nie wida� krytycznego dystansu do postaci pastuszka, ra-
czej nie jest podmiotem odautorskim, na co ma wskazywa� dedykacja, przypis 
do niej oraz �artobliwa konwencja rymów cz�stochowskich. 

Kolejnym utworem, któremu przygl�da si� badaczka, jest list poetycki Do  
Józefa Bohdana Zaleskiego. Uznaje ona, �e konwencja epistolarna pozwala na 
uto�samienie autora z podmiotem lirycznym. Podobnie jak w poprzednim wier-
szu, bohaterem lirycznym jest dziecko, jednak otaczaj�cy je �wiat nie jawi si�
pod postaci� Boskiego ładu, lecz powoduje l�k i wyzwala poczucie osamotnie-
nia. Halkiewicz-Sojak sugeruje, �e przestrze� ogrodu zarysowana w utworze jest 
przypisana adresatowi i symbolizuje wielk� romantyczn� poezj�, natomiast 
dziecko jest reprezentantem młodszej generacji, która nie umie odnale�� si�
w �wiecie wykreowanym przez swych poprzedników. Wydaje si�, �e to pisarz 
przemawia w imieniu swojego „straconego” pokolenia. Autorka przypomina, �e 
istniej� takie utwory Norwida, w których poeta wyra�a przekonania swojego 
narodu, a nie tylko młodszego pokolenia. Wiersze te maj� wyra�ny rys patrio-
tyczny. Nale�y do nich na przykład Psalm wigilii. 

Samotno�� bohatera Norwidowskich wierszy uwidacznia si� tak�e w prze�y-
waniu spraw duchowych, co pokazuje poeta w litanii Do Naj�wi�tszej Marii 
Panny i wierszu Modlitwa. W tym ostatnim, jak pisze autorka, doskonało�� Boga 
onie�miela człowieka, dobitnie u�wiadamiaj�c mu jego krucho��. W obliczu 
pot�gi Najwy�szego człowiek mo�e zda� si� tylko na Jego łask� – Norwid pod-
kre�la to poprzez motyw niemowl�ctwa. Badaczka odwołuje si� do sformułowa-
nia Jacka Trznadla i pisze, �e w ten sposób poeta „powraca do ‘genezyjskiego 
momentu’ swoich poetyckich narodzin”19 – jest u progu realizacji swojego po-
wołania i musi uporz�dkowa� zło�ono�� �wiata, która wydaje si� by� chaosem, 
lecz jednocze�nie by� nim nie mo�e, skoro ma Bosk� proweniencj�. Konkluduje, 
�e „dzieci�co��” podmiotu lirycznego w poezji Norwidowskiej mo�na rozumie�
ró�norodnie: jako sytuacj� egzystencjaln� dziecka, które zbli�a si� ku dojrzało�ci 
(i ten aspekt, podkre�la badaczka, widoczny jest w utworach o autobiograficz-
nym charakterze, np. w Epos naszej i Do mego brata Ludwika), jako metafo-
ryczn� refleksj� historiozoficzn� o młodym pokoleniu oraz jako sytuacj� dziecka 

���������������������������������������� �������������������
18 Autorka przywołuje tutaj dwie prace: A. K u b a l e. Dziecko romantyczne. Gda�sk 

1987; t a �. Dziecko. W: Słownik literatury polskiej XIX wieku. Pod red. J. Bachórza, A. Ko-
walczykowej. Wrocław 1991 s. 198-202. 

19 H a l k i e w i c z - S o j a k. H, 32; por. J. T r z n a d e l. Czytanie Norwida. Pró-
by, Warszawa 1978 (rozdział Jeden wiersz). 
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zniewolonej ojczyzny 20 . Dzieci�ce cechy podmiotu lirycznego, według niej, 
współistniej� z refleksj� m�drca spogl�daj�cego z perspektywy czasu na swoj�
rzeczywisto��, co mo�emy zaobserwowa� m.in. w wierszu Do Józefa Bohdana 
Zaleskiego. Halkiewicz-Sojak zauwa�a, �e w poezji Norwida mo�na odnale��
zró�nicowane, cz�sto rozbie�ne sposoby kreowania podmiotu, poniewa� poeta 
odczuwał potrzeb� dokumentowania zło�onych wewn�trznych do�wiadcze�, lecz 
podkre�la, �e te kreacje podmiotu i bohatera lirycznego wpisuj� si� w rozumienie 
kondycji człowieka próbuj�cego uporz�dkowa� chaos uczu� i prze�y� 21 . Jak 
pisze, sposoby te mieszcz� si� pomi�dzy ciemno�ci� do�wiadczenia wewn�trz-
nego a �wiadomie przyj�t� koncepcj� antropologiczn�22. Za syntez� obu tych 
�ródeł podmiotowo�ci uznaje poemat Promethidion, w którym akcentowana jest 
praca rozumiana jako poszukiwanie utraconej doskonało�ci – do tych poszuki-
wa� motywuje „pie��”, metafizyczna t�sknota człowieka do Boga. To poszu-
kiwanie utraconej w wyniku grzechu pierworodnego „cało�ci” zostało te� wy-
ra�nie zarysowane przez Norwida w Rzeczy o wolno�ci słowa. Autorka zaznacza, 
�e człowiek jest natury pielgrzymiej, a jego w�drówka jest naznaczona przecina-
niem si� sfery wertykalnej i horyzontalnej. W swych rozwa�aniach badaczka 
dokonuje wa�nego spostrze�enia – pisze, �e zgł�biaj�c swoje �ycie wewn�trzne, 
Norwidowski podmiot wspiera si� tradycj�, tymi jej elementami, które wydaj�
si� mu bliskie, dlatego kreacja podmiotu jest u Norwida „rozpisana na głosy”: 
dziecka, m�drca i pastuszka, Sokratesa23. Jednocze�nie autorka czyni zastrze�e-
nie, �e raczej nie mówiłaby w tym kontek�cie o podmiotowo�ci rozproszonej, 
ostro�nie dystansuj�c si� wobec obecnych w literaturze przedmiotu hipotez24  
i podkre�laj�c, �e takie odczytanie byłoby mo�liwe tylko wówczas, gdyby zrezy-
gnowa� z retrospektywnego kontekstu badaj�c twórczo�� Norwida. S�dzi ona, �e 
rekonstrukcja człowieka wewn�trznego ma słu�y� rozumieniu �wiata. Podsu-
mowuj�c ten artykuł warto odda� głos autorce, która słusznie zaznacza, �e: 

Zst�powanie ku wn�trzu wi��e si� z poszukiwaniem „przyczyny” własnego istnienia,  
z odnajdywaniem kształtu i godno�ci dziecka Bo�ego w sobie. Ten kształt pozostaje niedo-

���������������������������������������� �������������������
20 H a l k i e w i c z - S o j a k. H, 33. 
21 Tam�e s. 34. 
22 Tam�e. Autorka rozumie do�wiadczenie wewn�trzne jako cało�� �ycia wewn�trznego  

w wymiarze emocjonalnym i duchowym (�wiadomego i pod�wiadomego). 
23 Tam�e s. 36. 
24 Zob. W. R z o � c a. Norwid poeta pisma. Warszawa 1995; S. R z e p c z y � s k i. 

Norwid i nowoczesno��. Perspektywa podmiotowo�ci; M. K u z i a k. Poststrukturalizm  
i Norwid. Wst�p do wst�pu. W: Jak czyta� Norwida? Postawy badawcze, metody, weryfikacje. 
Pod red. B. Kuczery-Chachulskiej, J. Trzcionki. Warszawa 2008. 
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pełniony i rozproszony, ale �wiadomo�� istnienia jego wzoru chroni przed rozpacz�, zatrzy-
muje „nad przepa�ci� siebie samego”. Perspektywa antropologiczna, z której Norwid diagno-
zuje niekoherencj� poetyckiego „ja”, znajduje si� jednak na antypodach przesłanek rozpro-
szenia to�samo�ci ponowoczesnej, która odrzuca lub ignoruje istnienie transcendentalnej 
zasady porz�dkuj�cej. Dlatego wskazywanie analogii mi�dzy Norwidowskimi kreacjami 
podmiotu a koncepcjami na przykład Derridy, postrzegam jako intelektualn� gr�, nie zbli�a-
j�c� jednak do rozumienia Norwidowskiej poezji25. 

„Sztuka w obliczu dziejów” Cypriana Norwida. Koncepcja pierwokształtów – 
to kolejny artykuł, autorstwa Marii Katy. Autork� zaintrygowało Norwidowskie 
poszukiwanie „twórczo�ci duchowej wszystkim ludom wspólnej” (VI, 282), 
czego wynikiem było stworzenie koncepcji pierwokształtów. Pierwokształty to 
najbardziej podstawowe, archetypiczne znaki i symbole, wspólne wszystkim 
ludom, zatem Norwid poszukiwał pewnej zasady naczelnej, na której mo�na 
oprze� istnienie sztuki – pisze autorka. W Sztuce w obliczu dziejów za pierwo-
kształty poeta uznaje figury geometryczne, odpowiadaj�ce im samogłoski, cyfry 
i barwy. Maj� one charakter i symboliczny, i archetypiczny. Maria Kata pisze, �e 
dla autora Milczenia symbol „jest pierwszym widocznym efektem konfrontacji 
my�li ludzkiej z natur�”26, �ródłem twórczo�ci człowieka, czynnikiem nap�dza-
j�cym dla sztuki. To, co zwi�zane z przeszło�ci�, jest �ródłem, pocz�tkiem cywi-
lizacji i kultury. Sztuka wywodzi si� z tego, co wspólne wszystkim ludom, ar-
chetypiczne. Autorka proponuje interpretowanie Norwidowskiej teorii pierwo-
kształtów poprzez koncepcj� archetypów Carla G. Junga. Uznaje, �e pierwo-
kształty to Jungowskie archetypy, utrwalone w psychice ludzkiej i znajduj�ce 
odzwierciedlenie w ró�nych dziedzinach �ycia, w tym wypadku – w sztuce. Dal-
sz� cz��� studium autorka podporz�dkowuje pytaniu o powody podobie�stwa 
Norwidowskiej koncepcji z prac� Junga. Odpowiedzi szuka w tradycji plato�-
skiej i neoplato�skiej, a �ci�lej – w idealizmie obiektywnym. Powołuje si� na 
wa�n� dla Norwida triad� Pi�kna, Dobra i Prawdy, słusznie zauwa�aj�c, �e Nor-
wid był pod jej przemo�nym wpływem. W tym miejscu nale�ałoby jednak za-
strzec, czego autorka nie czyni, �e te trzy warto�ci s� przez Norwida reinterpre-
towane i podlegaj� innemu, ni� u Platona, warto�ciowaniu. Kata pisze, �e nie 
tylko �wiat idei ł�czy Norwida i Junga z Platonem, lecz tak�e dualizm ducha  
i materii. U Norwida widoczna jest tendencja do ł�czenia w ró�nych zagadnie-
niach my�li i czynu, praktyki i teorii, wertykalnego z horyzontalnym. Jako przy-
kład autorka podaje wiersz Plato i Archita. Pisze, �e Platon i Archytas, jako opo-
nenci w przedstawionym przez Norwida dialogu, s� najprawdopodobniej, na 

���������������������������������������� �������������������
25 H a l k i e w i c z - S o j a k. H, 38. 
26 M. K a t a. H, s. 45. 
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takiej samej zasadzie jak Bogumił i Wiesław z Promethidiona, alter ego poety. 
Propozycja ta nie do ko�ca wydaje mi si� przekonuj�ca. Stanowiska tych dwóch 
uczestników sporu s� zbyt jednostronne, by mo�na było identyfikowa� je z po-
gl�dami Norwida w tym samym stopniu. Autorka pisze, �e „u pocz�tków sztuki  
i rzemiosł le�ały – zdaniem Norwida – geometria, czyn, praktyka – z nich wy-
wodz� si� „pierwokształty” sztuki”27. Stwierdzeniem tym zdaje si� zaprzecza�
temu, co pisze wcze�niej, omawiaj�c znaczenie Pi�kna, Dobra i Prawdy na przy-
kładzie Promethidiona. Podkre�laj�c wzajemne zaz�bianie si� tych trzech idei  
w my�li estetycznej Norwida, stwierdza: „Zwi�zek taki ka�e wywodzi� sztuk� od 
Boga, który wedle my�li chrze�cija�skiej jest miło�ci�. �ródła sztuki nale�y wi�c 
upatrywa� w tym, którego moc stwórcza jest moc� miło�ci […] sztuka […] sytu-
uje si� mi�dzy �wiatem ludzkim a tym przynale�nym Bogu […]28. Zatem, zgod-
nie z Norwidowsk� koncepcj�, sztuka ma swój pocz�tek nie w ludzkim działa-
niu, lecz w impulsie pochodz�cym od Boga, który człowiek powinien przeło�y�
na praktyczne działanie. To wła�nie przekonanie pobrzmiewa w wierszu Plato 
i Archita: �aden z adwersarzy nie ma w pełni racji. Norwid chciałby widzie�
takiego artyst�, który umiałby wy�rodkowa� te dwa stanowiska, utrwali� to, co 
najwa�niejsze, czyli rozumienie sztuki jako działania praktycznego i jako kon-
templacji idei, by ostatecznie utworzy� z nich koherentn�, harmonijn� cało��. 
Autorka zdaje si� rozumie� t� konieczno��, lecz jednocze�nie podkre�la istnienie 
dualizmu w Norwidowskim my�leniu o sztuce, sugeruj�c jej dwubiegunowo��, 
równoległo��, zamiast harmonijnego poł�czenia wertykalnego z horyzontalnym, 
przeci�cia si� tych dwóch linii. T� biegunowo��, podwójno�� my�li ł�czy autor-
ka z ideami hermetyków, elementami �ydowskiej mistyki, cho� asekuracyjnie 
dodaje, �e nic nie wiadomo na temat Norwidowskiej znajomo�ci teorii herme-
tycznej, a pewne podobie�stwa, które dostrzega, wynikaj� z plato�skiego rodo-
wodu estetyki Norwida i my�li hermetycznej29. 

W czwartym artykule, pod tytułem Nazwa własna jako hieroglif. Uwagi  
o onomastyce Cypriana Norwida, Tomasz Korpysz pokazuje zło�ono�� proble-
matyki dotycz�cej nazwy własnej w twórczo�ci Norwida, skupiaj�c si� na sposo-
bach nadawania przez Norwida nazwom ró�nych znacze�. 

Autor jako pierwszy sposób wykorzystywania przez Norwida nazw własnych 
wyró�nia ich etymologizacj�. Poet� cz�sto interesuje odkrywanie, odnawianie  
i aktualizowanie realnej etymologii, pisze Korpysz. Nierzadko zdarza si�, �e 
poeta wymy�la etymologi� jakiego� wyrazu poprzez podział słowotwórczy lub 

���������������������������������������� �������������������
27 Tam�e s. 51. 
28 Tam�e s. 49. 
29 Tam�e s. 53. 
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reinterpretacj� morfologicznych cz�stek, b�d� tworzy neologizmy w taki sposób, 
by zawierały si� w nich znaczenia wyrazów i cz�stek b�d�cych podstaw� nazw30.
Autor, powołuj�c si� na istniej�ce ju� rozpoznania tej problematyki w literaturze 
przedmiotu, zauwa�a, �e cz�sto Norwidowskie próby dochodzenia do pierwot-
nego znaczenia słowa to tzw. etymologia ludowa lub natchniona31. Wielokrotnie 
jest to etymologia tworzona przez poet� na podstawie lu�nych skojarze�. Cza-
sem s� to skojarzenia bliskie prawdy, na przykład wtedy, gdy nazw� „Słowianin” 
wi��e ze „słowem”. Bywa – pisze Korpysz – �e poeta tworzy etymologi� nazw 
przez siebie wymy�lonych, jak w przypadku imienia Wicu� (wiedzie� co� – 
„wiécó�”) w Klary Nagnioszewskiej samobójstwie – w tym wypadku opieraj�c 
swój pomysł na podobie�stwie brzmieniowym. 

Jednym ze szczególnych przypadków jest znaczenie asocjacyjne, opieraj�ce 
si� na znaczeniach wyrazów pospolitych. Przykładem mo�e by� neologizm 
„Ameryk” w znaczeniu „odkrywca Ameryki” – okre�lenie to pojawia si� w li�cie 
do Konstancji Górskiej z 1862 roku.  

Korpysz zwraca uwag�, �e w wypadku Norwidowskiej onomastyki odkrycie 
jej znaczenia w du�ej mierze zale�y od kompetencji kulturowych odbiorcy – 
przykładami s� „Serionice”, „Durejko”, „Flegmin”, „Lucius Pomponius Pul-
cher”. Rzadsze s� przypadki, pisze autor, nazw opartych na kulturowo utrwalo-
nych cechach referenta nazwy. Zjawisko takie obserwujemy w li�cie do Marii 
Tr�bickiej, w którym poeta wykorzystuje biblijne imiona kobiece na okre�lenie 
pewnych postaw: „[…] nie wiem, do czego ona si� tam modli, ta chrze�cijanka – 
bo to ani Marta, ani Magdalena!” (PWsz VIII, 289). 

Podobnie jest z nazwiskiem Magdaleny Tomir z Pier�cienia Wielkiej-Damy.  
W tym wypadku Norwid prawdopodobnie inspirował si� staroindyjskim cza-
sownikiem „tomiti” (dr�czy�, m�czy�), by� mo�e te� odwoływał si� do cech 
staro�ytnej królowej Massegetów Tomiry (jej nazwisko było traktowane jako 
alegoria Ko�cioła pokonuj�cego zło32). W ten oto sposób nazwisko utworzone 
przez Norwida wpływa na interpretacj� postaci bohaterki dramatu, zauwa�a 
Korpysz. 

���������������������������������������� �������������������
30 T. K o r p y s z. H, 57. 
31  Zob. I. F i k. Uwagi nad j�zykiem Cyprjana Norwida, Kraków–Warszawa 1930  

s. 63-71; T.  L e w a s z k i e w i c z,  B.  W a l c z a k,  H.  Z g ó ł k o w a. Cyprian  
Kamil Norwid jako lingwista i filolog, „Studia Polonistyczne UAM” 1984 s. 162-204;  
S. G a j -d a. Norwida my�lenie o j�zyku. W: C. K. Norwid w setn� rocznic� �mierci. Materia-
ły z sesji naukowej zorganizowanej w dniach 18 i 19 maja 1983 r. Pod red. J. Po�piech. Opole 
1984 s. 125-126. 

32 T. K o r p y s z. H, 62.
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W podsumowaniu tego ciekawego przegl�du Norwidowskiej onomastyki au-
tor stwierdza, �e u poety cz�sto mamy do czynienia z nazwami znacz�cymi,  
a odkrycie ich przesłania jest nie tylko cz�sto trudne, wymagaj�ce od odbiorcy 
pewnego interpretacyjnego wysiłku, lecz równie� hipotetyczne, co z cał� pewno-
�ci� pozwala mówi� o pewnej hieroglificzno�ci Norwidowskich nazw własnych. 

Anna Krasuska w artykule Cytaty literackie jako argumenty w utworach pro-
zatorskich i publicystycznych Norwida dokonuje przegl�du zapo�ycze� maj�cych 
pomóc poecie i udowodni� swoje racje. Autorka wyró�nia cytaty natchnione 
(biblijne) i te pochodz�ce z innych tekstów literackich. Słowa biblijne, pisze, 
cz�sto s� wykorzystywane jako argumenty autorytatywne, Norwid wzmacnia  
w ten sposób swoje własne pogl�dy. Tego typu cytaty wyst�puj� cz�sto w kon-
tek�cie problematyki emigracyjnej, na przykład w Listach o emigracji wykorzy-
stane zostało Kazanie na Górze. Norwid pisze: „Nie idzie o to, aby u�ywa� po-
koju, ale �eby czyni� pokój, bo błogosławieni s� czyni�cy”, nawi�zuj�c do słów 
Jezusa: „Błogosławieni pokój czyni�cy; albowiem oni synami Bo�ymi nazwani 
b�d�” (Mt 5,9)33.

Poza problematyk� emigracyjn� cz�stym kontekstem, w którym pojawiaj� si�
cytaty zaczerpni�te z Biblii, jest kwestia relacji Norwida z krytykami. Poeta �on-
gluje cytatami, by udowodni� swoj� słuszno�� i odpiera� zarzuty dotycz�ce nie-
zrozumiało�ci, „ciemno�ci” swoich utworów. Autorka przytacza jako przykład 
fragment z rozprawki Jasno�� i ciemno��, b�d�cy nawi�zaniem do Ewangelii �w. 
Jana: „	wiatło�� [bowiem] w ciemno�ciach �wieci, a ciemno�ci jej nie ogarn�ły” 
(VI, 599). Swojej „ciemno�ci” broni Norwid równie� we fragmencie Z Pami�tni-
ka. [O salonie paryskim 1851], podpieraj�c si� odwołaniem do Pierwszego Listu 
do Koryntian: „Bywa wsiane w niesławie, a b�dzie wzbudzone w sławie; bywa 
wsiane w słabo�ci, a b�dzie wzbudzone w mocy; bywa wsiane ciało cielesne,  
a b�dzie wzbudzone ciało duchowne” (1 Kor 15, 43-44). 

Drugi rodzaj zapo�ycze�, wyró�niony przez autork�, to nawi�zania do innych 
tekstów literackich. Jako przykład autorka proponuje tekst Z Pami�tnika.  
[O Zem�cie]. Czytamy tam: „z ko�ci naszych powstan� m�ciciele” (VII, 41), co 
jest nawi�zaniem do Eneidy Wergiliusza. Krasuska zauwa�a jednak, �e cytat nie 
jest dokładny – powinien brzmie�: „A kiedy� niech powstanie m�ciciel z naszych 
ko�ci”34. Norwid tak zmodyfikował cytat, by zabrzmiał jak złowroga przepo-
wiednia, pisze Krasuska, zgodnie z intencj� autora Vade-mecum. Przekształce�
tego typu mo�na odnale�� w twórczo�ci Norwida o wiele wi�cej. W�ród innych 
przykładów autorka wymienia m.in. aluzje do III cz��ci Dziadów w Zarysach  

���������������������������������������� �������������������
33Autorka wszystkie cytaty biblijne podaje za Bibli� Gda�sk�. 
34 P.W. M a r o. Eneida. Przeł. T. Karyłowski. Oprac. S. Stabryła, Wrocław 1981 s. 119. 
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z Rzymu. U Mickiewicza czytamy: „On [szatan] walczył na rozumy, ja wyzw� na 
serca”35, natomiast u Norwida: „ty� wyzwał na rozumy, ja wyzw� na serca” (VII, 
15). Autorka pisze, �e u Mickiewicza wyzwanie na rozumy (szatan) jest warto-
�ciowane negatywnie i przeciwstawione walce na serca (Konrad). Tymczasem  
w Zarysach z Rzymu jeden i drugi sposób walki jest oceniony negatywnie – au-
torka zauwa�a, �e dwa razy u�yto czasownika „wyzwa�”, zmieniony został 
podmiot pierwszego zdania składowego, co usun�ło odniesienie do szatana36.

Przegl�d ró�nych zakamuflowanych w twórczo�ci Norwida cytatów-argu-
mentów autorka ko�czy krótkim podsumowaniem, stwierdzaj�c, �e w wypadku 
zapo�ycze� biblijnych cz�sto mamy do czynienia z odpieraniem ataków krytyki, 
podpieraniem si� w ten sposób autorytetem m�dro�ci Pisma 	wi�tego, a modyfi-
kacje tre�ci cytatów s� nieznaczne, co – według niej – �wiadczy o pewnej nabo�-
no�ci Norwida wobec tych słów. Natomiast zapo�yczenia z innych utworów 
literackich poeta traktuje bardziej jako narz�dzia, których u�ywa w taki sposób, 
by pasowały do wybranego przeze� kontekstu i wzmacniały jego argumentacj�.
W obu wypadkach rozpoznanie cytatów jest warunkiem dokładnego odczytania 
intencji Norwida. 

Szóstym studium jest tekst Bo�eny Leszczy�skiej – „Krzy� jest �ycie...” 
Symbol krzy�a w twórczo�ci Cypriana Norwida. Wybrane zagadnienia. Wydawa-
łoby si�, �e tematyka tego szkicu ma ju� do�� bogate zaplecze w literaturze 
przedmiotu37. Powstaje zatem w�tpliwo��, na ile nowe rozpoznania mo�e przy-
nie�� kolejny, przegl�dowy (w tytule mamy zapowied� „wybranych zagadnie�”) 
szkic? Podejrzenie o pewn� wtórno�� niestety pogł�bia si� przy pierwszej próbie 
interpretacji – autorka zaczyna od Po�egnania. Wcze�niej, referuj�c ogólne zna-
czenie dla Norwida symboliki krzy�a, i pisz�c o motywice krzy�a jako „odsła-
niaj�cej bogactwo odcieni znaczeniowych”, powołuje si� na prac� Gra�yny Hal-
kiewicz-Sojak – Wobec tajemnicy i prawdy. O Norwidowskich obrazach „cało-
���������������������������������������� �������������������

35A. M i c k i e w i c z. Dziady. Wrocław 1984 s. 58. 
36A. K r a s u s k a. H, 71. 
37 Zob. m.in. S. B a r a � c z a k. Geometrie Norwida. Par� uwag na marginesie „Stoli-

cy”. W: Nie tylko o Norwidzie. Pod red. J. Czarnomorskiej, Z. Przychodniaka i K. Trybusia. 
Pozna� 1997 s. 253-260; F.J. C o r l i s s. Czas i ukrzy�owanie w Norwidowskim Vade-
mecum”. „Poezja” 1971 nr 9; A. D u n a j s k i. Chrze�cija�ska interpretacja dziejów  
w pismach Cypriana Norwida. Lublin 1985; K. G ó r s k i. „Ad leones” (próba analizy).  
W: O Norwidzie pi�� studiów. Toru� 1949; W. K u b a c k i. O pewnym symbolu Norwida. 
„Poezja” 1978 nr 2 s. 9-10; t e n � e. Krzy� i brama. „Poezja” 1984 nr 6/7 s. 189-192;  
M. M a c i e j e w s k i. Fatum ukrzy�owane. W: Cyprian Norwid. Interpretacje i konteksty. 
Pod red. P. 
bikowskiego. Rzeszów 1986; I. S ł a w i � s k a. „Ci git l’artistereligieux...”.
„Znak” 1960 nr 7-8 s. 911-919; S. S a w i c k i. Chrze�cija�skie warto�ci poezji Norwida. 
Lublin 1986. 
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�ci”38. Po przeczytaniu pocz�tkowych zda� interpretacji Po�egnania powstaje 
nieodparte wra�enie, �e przypis do pracy Halkiewicz-Sojak powinien znale�� si�
po wi�kszo�ci zda� z tej interpretacji. U Leszczy�skiej czytamy: 

Po raz pierwszy Norwid nawi�zuje do znaku krzy�a ju� w swym młodzie�czym wierszu 
Po�egnanie, wspominaj�c dom dzieci�stwa. Ten, tak wa�ny dla niego „sprz�t domowy”, któ-
rego wspomnienie bohater wiersza zabiera ze sob� w drog�, jest nie elementem dekoracyj-
nym, lecz �yw� figur�, która towarzyszy mu i ochrania jego �ycie swym błogosławie�stwem. 


egnam was, o lube �ciany, 
Sk�d, dziecinne strzeg�c ło�e, 
Chrystus Pan ukrzy�owany 
Promieniami witał zorze.  
A i dzisiaj, cho� dokoła 
Paso�ytne pn� si� zioła, 
Z ziół i pustek krzy� br�zowy 
Błogosławi mi na drog�. 
Ostatni to sprz�t domowy, 
Który jeszcze �egna� mog� –  

Sprz�t domowy – i grobowy.  
PWsz I, 51 

W nast�pnej strofie w centrum poetyckiego obrazu pojawia si� „t�czowy blask”. Skoja-
rzenie t�czy i krzy�a powraca jeszcze raz, wskazuj�c na biblijne zakorzenienie w�drowca 
opuszczaj�cego dom i ojczyzn�. T�cza to znak i zapowied� przymierza, a znak krzy�a, który 
wyznacza kierunek i kres w�drówki, jest realizacj� tej obietnicy. Człowiekowi dotkni�temu 
cierpieniem i b�d�cemu „wcielon� sprzeczno�ci�”, jak pisze Norwid w liryku Niesko�czony, 
krzy� przywraca utracon� po grzechu harmoni� i otwiera mo�liwo�� wej�cia w jedno��  
z Bogiem39. 

Gra�yna Halkiewicz-Sojak o tym samym fragmencie Po�egnania pisała: 

Krzy� wi��e si� tam ze wspomnieniem utraconego domu dzieci�stwa, jest ostatnim „domo-
wym sprz�tem”, z którym wspominaj�cy rozstaje si�, ale zarazem zabiera w drog� pami��  
o nim. […] W przytoczonej, pierwszej strofie wiersza dominuje motyw krzy�a, w nast�pnej  
w centrum poetyckiego obrazu znalazł si� „t�czowy blask”. Skojarzenie t�czy i krzy�a po-
wraca jeszcze raz w finale wiersza, stanowi�c klamr� poetyckiego obrazowania i ewokuj�c 
���������������������������������������� �������������������

38 G. H a l k i e w i c z - S o j a k. Wobec tajemnicy i prawdy. O Norwidowskich obra-
zach „cało�ci”. Toru� 1998 s. 170-171. 

39 Przywołany cytat pochodzi z artykułu B. Leszczy�skiej. H 74-75. Na ko�cu tego frag-
mentu autorka wstawia odwołanie do pracy W. Pyczka, Motywy pasyjne w liryce wielkich  
romantyków. Mickiewicz – Słowacki – Krasi�ski (Lublin 2008 s. 325). 
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symboliczne sensy utworu. Wskazuje ono na biblijne zakorzenienie w�drowca opuszczaj�ce-
go dom i ojczyzn�; t�cza odsyła do Starego Testamentu i opowie�ci o potopie, jest znakiem  
i zapowiedzi� przymierza. W �wietle Nowego Testamentu krzy� okazał si� realizacj� tej 
obietnicy, a w wymiarze indywidualnego, podmiotowego losu – wyznaczył kierunek i kres 
w�drówki40. 

Autorka wykorzystała ten kawałek interpretacji badaczki, nie wskazuj�c  
w �aden sposób na zapo�yczenie – nie umieszcza w nim przypisu do pracy Hal-
kiewicz-Sojak, nigdzie te� nie zaznaczyła, �e to nie jest jej odczytanie tego 
fragmentu wiersza. Niestety, taki zabieg z góry zniech�ca do zapoznania si�  
z cało�ci� tekstu i rodzi podejrzenie, �e praca jest w znacznej mierze niesamo-
dzielna. Chciałoby si� wierzy�, �e zaistniała sytuacja jest jedynie niezamierzo-
nym przeoczeniem autorki, nie zmienia to jednak faktu, �e pytanie o sensowno��
takich „przegl�dowych”, wtórnych szkiców, opartych w wi�kszo�ci na ustale-
niach innych badaczy (nawet, gdy s� referowane w przypisach i w tek�cie głów-
nym), które nie wnosz� nic nowego, pozostaje aktualne. 

O Prawdzie Norwida jako hieroglifie postanowiła napisa� Jadwiga Puzynina. 
Jak zaznacza, kategoria Prawdy od lat jest w�tkiem niezwykle interesuj�cym j�
w badaniach nad twórczo�ci� autora Wandy. Przypomina ró�ne znaczenia Praw-
dy (prawda wypowiedzi, postawa zgodna z przekonaniami i prawem Boskim, 
autentyczna wiedza o rzeczywisto�ci), okre�laj�c je jako epistemiczne41. Dalej 
wyró�nia badaczka prawd� rozumian� jako rzeczywisto�� i jej elementy – praw-
d� ontyczn�42, nast�pnie prawd�-dobro, cech� Bosk�, Królestwo Bo�e – czyli 
prawd� aksjologiczn�43. Ostatnim rodzajem jest prawda estetyczna – zgodno��, 
jak pisze Puzynina, sztuki z tym, co ma ona wyra�a�44. Te ró�norodne znaczenia 
prawdy odwołuj� si� do kategorii „cało�ci”, rozumianej, pisze badaczka, jako 
zbiór ró�nych elementów powi�zanych wzajemnie, uzupełniaj�cych si�, czy te�
jako pewnego rodzaju „jako�� zespołu cech”45. Puzynina zauwa�a, �e czasem to 
co złe mo�e by� istotnym elementem tej cało�ci, jednak w przypadku Norwi-
dowskiej „prawdy całej” zło si� nie pojawia, natomiast wa�ne s� dopełniaj�ce si�
nawzajem znaczenia. Jako przykład podaje badaczka list do Marii Tr�bickiej  

���������������������������������������� �������������������
40 H a l k i e w i c z - S o j a k. Wobec tajemnicy i prawdy... s. 171. 
41 J. P u z y n i n a. H, 86. 
42 Tam�e s. 86. 
43 Tam�e. 
44 Tam�e. 
45 Tam�e s. 87. 
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z 1853 roku. Norwid podkre�la w nim zwi�zek prawdy epistemicznej z �yciem, 
czyli – według kategoryzacji Puzyniny – z prawd� etyczn� i aksjologiczn�46.

Zdaniem autorki tekstu mo�na u Norwida wskaza� takie cytaty, które dowo-
dz�, �e prawda zbudowana tylko na my�li, na potrzebie �ycia prawd�, nie jest 
„cała”, na przykład: „Gdyby prawda była sam� my�l� tylko, ju� by�my dawno 
zatrzymali si� na stanowisku o�wiaty babilo�skiej (VIII, 279). Puzynina podkre-
�la, �e Prawda cała” powinna obejmowa� dobro i �ycie ludzi j� głosz�cych – 
tylko w ten sposób staje si� przekonuj�ca i zach�ca innych do na�ladowania ta-
kiego wzorca post�powania47.

Autorka przypomina Norwidowski stosunek do wszelkiej nauki systemowej, 
roszcz�cej sobie prawa do zamkni�tych, doskonałych odpowiedzi – prawda, 
któr� nauki takie proponuj�, jest zawsze prawd� niepełn�. Na dowód przytacza 
fragment z listu do Mikołaja Kamie�skiego z 1858 lub 1859 roku: „K a � d y, 
k t o  p r z e d a j e  c h o � b y  w  n a j l e p s z y m  c e l u  r o z u m 
s w ó j,  n i e  d o d a j � c  d o  t e g o  o s o b y  s w o j e j – knowa 
zdrad� prawdy, bo jak wiadomo Pułkownikowi, p r a w d a jest nie tylko 
w i e d z �,  a l e  i  � y c i e m  razem. Otó�, jak�e post�pi� sobie w takim 
razie, maj�c do czynienia z publicystyk� i literatur� zupełnie na innych pryncy-
piach opart�...” (PWsz VIII, 369). 

Dalej Puzynina pisze o zwi�zku prawdy z przedmiotem, o którym j� orzeka-
my – od tego zale�y równie� jej jako��48. Prawda o �yciu nie mo�e go sztucznie 
upraszcza� – referuje pogl�dy Norwida autorka – poniewa� w takim wypadku 
stałaby si� fałszem. Przypomina Milczenie, w którym Norwid pisał o poznawa-
niu jedynie przez „przybli�enie”. W poszukiwaniu prawdy pomaga „rozwaga 
umiej�tno�ci” i „nierozwaga” (brak rozwa�a� my�lowych) „instynktu przyro-
dzonego” (wrodzonej intuicji, przejawiaj�ca si� m.in. kierowaniem si� sumie-
niem)49. Przypisowo badaczka przypomina, �e w Promethidionie Norwid uto�-
samia sumienie z prawd� (PWsz III, 452). Robi ona spostrze�enie, �e mamy do 
czynienia z pewnym paradoksem w my�leniu Norwida – poeta przypisuje praw-
dzie wysok� warto��, a jednocze�nie godzi si� na jej „przybli�ono��”. Jednak 
takie przekonanie poety współgra z jego pogl�dem o niedoskonało�ci poznania 
ludzkiego. 

Autorka przypomina, �e zainteresowanie poj�ciem cało�ci” nie jest typowe 
tylko dla Norwida – odnajdziemy je w staro�ytnej my�li greckiej, a tak�e w filo-

���������������������������������������� �������������������
46 Tam�e. 
47 Tam�e s. 88. 
48 Tam�e s. 89. 
49 Tam�e. 
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zofii XVIII wieku, w niemieckim przełomie klasyczno-romantycznym, a w kon-
sekwencji i w romantyzmie. Niestety, u Norwida nie znajdziemy dowodów na 
korzystanie z pism niemieckich filozofów, z pism Schellinga, cho� mo�liwy jest 
wpływ jego pogl�dów na Norwida za po�rednictwem my�li Hoene-Wro�skiego  
i Trentowskiego, pisze Puzynina50.

Podsumowuj�c to cenne studium, autorka pisze, �e „prawda cała” u Norwida 
opiera si� na warto�ciach chrze�cija�skich i na realizmie filozoficznym. Jej wie-
loznaczeniowo��, to, �e nie zawsze wiadomo, kiedy poeta ma na my�li „prawd�
cał�”, ani która konkretnie odmiana prawdy jest dowodem na jej hieroglificz-
no��, a dodatkowo t� niejasno�� pogł�bia fakt, �e sam Norwid uznaje prawd� za 
„przybli�on�”. Badaczka proponuje, by mimo wszystko stara� si� te u�ycia 
prawdy interpretowa� ze �wiadomo�ci�, �e nasze próby tylko nas do prawdy  
o Norwidowskiej prawdzie przybli�aj�.

Daniel Radecki w artykule Koniec ko�ca historii, czyli poetyckie rozstania 
Norwida z Krasi�skim skupił si� na rozumieniu historii przez dwóch wielkich 
poetów. Autor, powołuj�c si� na ustalenia Aliny Merdas, zauwa�a, �e Norwi-
dowska historiozofia ma swoje �ródło w Pi�mie 	wi�tym i jest bytem kształtu-
j�cym si� w czasie, w przeciwie�stwie, do wizji Krasi�skiego, uznaj�cej społe-
cze�stwo za niezmienn� konstrukcj�51. Dla Norwida, pisze on, wa�ne było nie 
�cieranie si� przeciwie�stw w społecze�stwie, jak u Krasi�skiego, lecz poszuki-
wanie harmonii pomi�dzy ró�nymi grupami. W tym kontek�cie autor Promethi-
diona szczególn� rol� przypisywał inteligencji – w niej upatrywał nadziej� na 
poł�czenie czynu z my�l�, wymiaru wertykalnego z horyzontalnym, a za przy-
kład podaje Radecki Norwidowski stosunek do tzw. sprawy polskiej. Autor  
dokonuje zestawienia pogl�dów Norwida, zakładaj�cych konieczno�� pracy  
ka�dego obywatela nas sob�, by naród trwał, z Ksi�gami pielgrzymstwa pol- 
skiego Adama Mickiewicza, w których równie� jest poło�ony akcent na to, co  
jednostkowe52.

Zakorzenienie Norwidowskiej filozofii historii w Biblii i przekonanie, �e 
przyszło�� b�dzie nale�e� do ludzi post�puj�cych zgodnie z Bosk� wol�, zdaje 
si� – jak pisze Radecki – by� współbie�ne z pogl�dami Krasi�skiego. Jednak, jak 
zauwa�a dalej, nie oznacza to jedno�ci pogl�dów. Krasi�ski według niego jest 
społecznym konserwatyst�, Norwid natomiast wierzy w mo�liwo�� zmian spo-
łecznych i sprzeciwia si� brakowi solidaryzmu społecznego w pogl�dach przyja-

���������������������������������������� �������������������
50 Tam�e s. 91. 
51 D. R a d e c k i. HZ, 95. 
52 Tam�e s. 98. 
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ciela, zarzucaj�c mu pewien elitaryzm53. Autor podkre�la, �e punktem wyj�cia 
refleksji Norwida i Krasi�skiego o historii była obawa o upadek najwa�niejszych 
warto�ci. Wnioski jednak mieli rozbie�ne: Krasi�ski wyznaczał trzy epoki,  
w których warto�ci maj� si� wypełni�, Norwid natomiast był wierny chrze�cija�-
skiej koncepcji dziejów, zakładaj�cej powolne, stopniowe wcielanie ideału  
w �ycie54. 

Ciekawe zagadnienie podejmuje Marta Ewa Rogowska w szkicu Norwid-
poeta szyfru. Jej artykuł jest prób� polemiki z ustaleniami Juliusza Wiktora Go-
mulickiego, który w Norwidowskich juweniliach dostrzegał zaszyfrowane aluzje 
polityczne55. Autorka �miało podwa�a t� tez�, zarzucaj�c Gomulickiemu nadin-
terpretacj� i nakładanie na teksty wierszy poety gotowych interpretacji, zamiast 
wyprowadzania ich z tekstu56. Dla poparcia swoich zastrze�e� dokonuje analizy 
kolejnych juweniliów Norwida: Samotno�ci, Sierot i Skowronka. Zwraca uwag�
na pewn� konwencjonalno�� tych tekstów, realizuj�cych romantyczne schematy  
i odwołuj�cych si� do utartej motywiki (natura, relacje towarzyskie, pozory, 
samotno��)57. Argumentacja Rogowskiej wydaje si� przekonuj�ca. Autorka jed-
nak dostrzega „miejsca niepokoj�ce”, w których – jak pisze – interpretacje Go-
mulickiego wydaj� si� zasadne58 – wskazuje m.in. wiersz Noc. Gomulicki wi-
dział tu aluzj� do „nocy paskiewiczowskiej”59. Rogowska zaznacza, �e to uto�-
samienie nie jest oczywiste i uzasadnione, ale przyznaje, �e „noc” mo�na inter-
pretowa� jako „niesprzyjaj�ce czy wrogie człowieku okoliczno�ci”60. Zwraca 
uwag� na motto z Obrazów Kaukazu Aleksandra Bestu�ewa, co mogłoby uza-
sadnia� interpretacj� w kierunku patriotycznym61. Rogowska, analizuj�c cały 
wiersz, nie wypowiada si� jednoznacznie na temat propozycji Gomulickiego, 
zbyt wiele znajduje dwuznaczno�ci. Podobnie ostro�nie wypowiada si� o postaci 
pielgrzyma z wiersza Wspomnienie wioski – Gomulicki interpretował t� posta�
jako rosyjskiego szpiega62. Konkluduj�c, autorka pisze, �e  

���������������������������������������� �������������������
53 Tam�e s. 102. 
54 Tam�e s. 105. 
55 J.W. G o m u l i c k i. Literatura spiskuj�ca w Warszawie paskiewiczowskiej (do roku 

1848), „Rocznik Warszawski” 7: 1966 s. 279. 
56 M.E. R o g o w s k a. HZ, 108. 
57 Tam�e s. 109-112. 
58 Tam�e s. 113. 
59 C. N o r w i d. Dzieła zebrane. Pod red. J.W. Gomulickiego. T. 2. Warszawa 1966  

s. 292. 
60 R o g o w s k a. HZ, 113. 
61 Tam�e s. 113. 
62 Tam�e s. 115-116. 
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[…] nie istnieje uniwersalny klucz słu��cy do odszyfrowania utajonych znacze�. Znaczenia te 
powstaj� bowiem na ró�nych poziomach tekstu […], cz�sto wymagaj� od czytelnika wiedzy 
pozatekstowej. Norwid sprawnie posługuje si� sztuk� poetyck�, nie musi wi�c ucieka� si� do 
szyfru […]63. 

Słusznie te� zauwa�a, �e okre�lenie „kryptopolityczne” zakłada, �e głównym 
celem tych juweniliów było przekazanie ukrytych tre�ci politycznych – tymcza-
sem w młodzie�czych wierszach Norwida mo�na dostrzec wiele innych w�tków, 
które jednak dominuj� nad domniemanymi aluzjami politycznymi. 

Wiesław Rzo�ca w artykule Ezoteryzm jako rys Norwidowego premoderni-
zmu ju� na pocz�tku zastrzega w przypisie, �e pojmuje ezoteryzm „jako synoni-
miczny wobec hieroglificzno�ci i hermetyzmu”64. Rozwa�ania rozpoczyna od 
spostrze�enia, �e specyfika cyklu Vade-mecum uniemo�liwia ł�czenie z roman-
tyzmem, a kieruje go ku modernizmowi. Badacz wymienia wewn�trzn� niejed-
norodno�� struktury poetyckiej, polinarracyjno��, eksperymenty j�zykowe oraz 
rol� obrazu jako te cechy Vade-mecum, które pozwalaj� na ł�czenie Norwida  
z modernizmem. Szuka podobie�stw pomi�dzy Norwidem a Przybosiem, przyta-
czaj�c jako argument mi�dzy innymi wypowied� Kazimierza Wyki o ‘wielokrot-
no�ci sensu’, która zawdzi�cza si� temu”, �e je�li chodzi o obraz poetycki, ‘roz-
bity został jego charakter nieruchomy i opisowy’”65. Autor stwierdza, �e „poru-
szenie obrazu” wpływa na wieloznaczeniowo�� wierszy Norwida, a to prowadzi 
do ezoteryzmu, ł�cz�cego autora Milczenia z awangard� modernizmu66. 

Rzo�ca pisze, �e u Norwida neologizmy i �miałe zestawianie odległych tra-
dycji i poj��, które wydaj� si� do siebie nie pasowa�, dowodzi jego awangardy-
zmu. Jest to teza dyskusyjna. Autor w interesuj�cy sposób argumentuje, �e gdy 
„[…] tak jak w symbolizmie zachodnioeuropejskim, kanwa obrazu poetyckiego 
jest realistyczna, za� sam obraz jest «poruszony», to porz�dek ten godzi w nawy-
ki interpretacyjne […] i wymusza permanentn� reinterpretacj�”67. Dlatego autor 
uznaje uto�samianie niejasno�ci, wynikaj�ce ze specyfiki romantycznej poetyki  
z „ezoteryzmem modernistycznym”, za bł�dne68. Jako przykład takiego nieporo-
zumienia przywołuje zaproponowane przez Michała Głowi�skiego okre�lenie 
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63 Tam�e s. 116. 
64 W. R z o � c a. HZ, 117. 
65 Tam�e s. 119; por. K. W y k a. Rzecz wyobra�ni. Warszawa 1977 s. 227. 
66 R z o � c a. HZ, 119. 
67 Tam�e s. 121. 
68 Tam�e. 
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„ciemna alegoria69”. Wydaje si�, �e taki zarzut jest do�� niesprawiedliwy, a ka-
tegoria zaproponowana przez Głowi�skiego (który, notabene, w odniesieniu do 
twórczo�ci Norwida u�ywał równie� okre�lenia „alegoria w ruchu 70  i poezja 
form poruszonych71”) miała w zało�eniu oddawa� migotliwo�� semantyczn�,
niejednoznaczno�� Norwidowskich metafor, które, cho� zakorzenione w tradycji 
kultury, wymuszaj� reinterpretowanie utartych znacze�. 

Polisemia Norwidowska oraz wynikaj�cy z niej intelektualizm tej poezji su-
geruje rozpatrywanie twórczo�ci poety w kontek�cie francuskiego symbolizmu – 
zwraca uwag� badacz – jest to interesuj�ca �cie�ka interpretacyjna i uzasadniony 
kontekst, jako �e Norwid wi�ksz� cz��� �ycia sp�dził we Francji. Nie da si� wy-
kluczy�, �e francuskie zjawiska literackie drugiej połowy XIX wieku oddziały-
wały na poetyk� Norwida. Szkic Rzo�cy jest z pewno�ci� zaproszeniem do dys-
kusji i stawia wa�ne pytania. Niektóre stwierdzenia budz� jednak w�tpliwo�ci, 
podobnie jak proste uznanie ezoteryzmu za synonim hieroglificzno�ci. Zjawisko 
ezoteryzmu jest na tyle zło�one i ideologicznie odległe od �wiata warto�ci Nor-
wida, �e chyba nie warto wprowadza� takiej myl�cej komplikacji. 

Interesuj�ce interpretacyjne spostrze�enia kontynuuje Karol Samsel w artyku-
le Cypriana Norwida „ogród bez hieroglifów”: symbolika kwiatów w perspekty-
wie teorii estetycznej Johna Ruskina. Wieloznaczny „kwiat” z twórczo�ci Nor-
wida uznaje autor szkicu za hieroglificzny. Proponuje jego odczytanie poprzez 
estetyczn� teori� Johna Ruskina. Norwida i Ruskina ł�czy przekonanie o umo-
ralniaj�cej funkcji sztuki. Estetyk, pisze Samsel, s�dził, �e wa�ne jest, by „przed-
miot rozpoznawa� i oddawa� jego prawd� w zgodzie z pi�knem form material-
nych, ich harmonijnym wzrostem i rozwojem”72. Autor artykułu dostrzega zbie�-
no�� tej my�li z Norwidowsk� cz��ci� cyklu Pi�� zarysów, zatytułowan� Lilie – 
wypowied� jednej z postaci potwierdza, dowodzi autor, główne tezy estetyki 
Ruskina. Samsel konkluduje, �e znaczenie kwiatów ma u Norwida warto�� mo-
raln�, ł�czy to poet� z tez� Ruskinowskiego moralizmu estetycznego. 

Czy Norwid wierzył w zbawienie powszechne? – pyta w swym eseju Stefan 
Sawicki. W centrum zainteresowania badacza znalazł si� tekst [Zmartwychwsta-
nie historyczne]. Warunkiem zmartwychwstania Narodu jest, według Norwida, 
odrodzenie „moralnej-cało�ci”, a zmartwychwstanie historyczne wi��e poeta ze 
zmartwychwstaniem eschatologicznym – pisze Sawicki. „Zmartwychwstanie 
���������������������������������������� �������������������

69 Zob. M. G ł o w i � s k i. Ciemne alegorie Norwida. „Pami�tnik Literacki” 1984 z. 3 
s. 103-114. 

70 Zob. t e n � e. Norwida wiersze-przypowie�ci. W: Cyprian Norwid. W 150-lecie uro-
dzin. Pod red. M. 
migrodzkiej. Warszawa 1973 s. 79. 

71 T e n � e. Ciemne alegorie Norwida s. 114.
72 K. S a m s e l. HZ, 132. 
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historyczne” to walka z sił� �mierci w czasie, ujawnia si� ono po odej�ciu wybit-
nych jednostek. Jednak, jak zauwa�a badacz, „zmartwychwstanie historyczne” 
obejmuje wszystkich ludzi – „obcujemy stale z tymi, którzy byli przed nami”73.
Sawicki zauwa�a, �e zmartwychwstanie historyczne (które przekracza swoj�
historyczno��) uprawdopodabnia zmartwychwstanie eschatologiczne. Norwid 
próbuje poprzez fenomen zmartwychwstania historycznego przybli�y� si� do 
prawdy o zmartwychwstaniu eschatologicznym. Zanim symbolicznie jaka� po-
sta� zaistnieje w �wiadomo�ci ludzi, musi upłyn�� troch� czasu – pisze autor. 
Sawicki, referuj�c pogl�dy Norwida, pisze, �e po �mierci człowiek uzyskuje 
�wiadomo�� wyrz�dzonego zła i to jest jego pokut�, która w efekcie ma dopro-
wadzi� do duchowego oczyszczenia74. Badacz zwraca uwag�, �e refleksje Nor-
wida, ł�cz�ce zmartwychwstanie ze zbawieniem, pozwalaj� na zrozumienie, jak 
poeta pojmował to ostatnie. Sawicki twierdzi, �e Norwidowi była bliska my�l  
o zbawieniu powszechnym75 – w Ruinach nie wida� ogranicze� pokuty, zdaje si�
by� ona cz��ci� Boskiego porz�dku �wiata, bez wiecznej kary76. Jak zauwa�a 
badacz, piekło pojawia si� w pismach Norwida w zasadzie tylko w tłumacze-
niach, tematyce mitologicznej lub w przekształceniach tekstów innych autorów. 
Sawicki podkre�la, �e my�lenie poety ma cechy teologiczne. 

Ostatni artykuł, autorstwa Sylwii St�pie�, zatytułowany„Powie��” Cypriana 
Norwida – próba ironizowania ironii romantycznej, jest prób� pokazania, �e 
Norwid stworzył „własny typ ironii, oparty na modelu sokratycznym”77. Autorka 
dowodzi tego na przykładzie Powie�ci, w której poeta wyra�nie odwołuje si� do 
ironii romantycznej oraz wykorzystuje osi�gni�cia i wnioski autorów poematów 
dygresyjnych78, zaskakuje i zwodzi czytelnika. Jak zauwa�a, Powie�� jest po 
cz��ci komentarzem do siebie samej79. Ko�cowe fragmenty wiersza – pisze St�-
pie� – zawieraj� ironiczne słowa skierowane przeciwko ironii romantycznej80.
Według Norwida jest ona intelektualn� zabaw�, oderwan� od rzeczywisto�ci  
i pozbawion� warto�ci. W ten oto sposób, czego ciekawie dowiodła autorka, 
Norwid wykorzystuje ironi� romantyczn�, by ostatecznie obróci� j� przeciwko 
niej samej. 

���������������������������������������� �������������������
73 S. S a w i c k i. HZ, 138. 
74 Tam�e s. 140. 
75 Tam�e s. 140. 
76 Tam�e s. 141. 
77 S. S t � p i e �. HZ, 154. 
78 Tam�e s. 148. 
79 Tam�e s. 150. 
80 Tam�e s. 153. 
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Na zako�czenie przegl�du ksi��ki Hieroglifem zapisane nale�y zaznaczy�, �e 
jest to zbiór niejednorodny – bardzo zró�nicowany nie tylko pod wzgl�dem po-
dejmowanej problematyki i metodologii, lecz równie� merytorycznej warto�ci 
poszczególnych szkiców i wykorzystania bogatej literatury przedmiotu. Czy 
wszystkie z podejmowanych zagadnie� s� rzeczywi�cie „hieroglificzne”, nieja-
sne, trudne? Czy ksi��ka potwierdza, czy zaprzecza domniemanej „ciemno�ci” 
Norwida? Na to pytanie, jak s�dz�, ka�dy z czytelników mógłby odpowiedzie�
inaczej, a stosunek do Norwidowskiej „hieroglificzno�ci” i trafno�� jej oceny  
w ka�dym z tych przypadków uwarunkowane b�d� nie tylko subiektywnym 
upodobaniem w konkretnym nurcie Norwidowskiej my�li i przyj�tym sposobem 
czytania, lecz przede wszystkim do�wiadczeniem badawczym, czego pełn�
�wiadomo�� ma równie� recenzentka. 

A DARK HIEROGLYPH,  
OR ABOUT SUBSEQUENT ATTEMPTS  

OF EXPLAINING NORWID 

S u m m a r y 

The review is concerned with the book Hieroglifem zapisane. Cyprian Norwid (Noted in 
hieroglyphics. Cyprian Norwid) that appeared under the imprint of Wydział Polonistyki 
Uniwersytetu Warszawskiego (Polish Philology Department of the University of Warsaw), and 
that is the outcome of the conference organized by the Warsaw Norwidological Circle. The 
texts by experienced Norwidologists, doctoral students and university students included in  
it show in how many different ways the “darkness” of the work of the author of Vade-mecum  
is understood. The many issues and the ways they are interpreted provoke more questions con-
cerning the alleged Norwid’s “hieroglyphic character”. 
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